
65

LOUIS DE VINK
EEN VERHAAL DAT NOOIT VERTELD WERD
AN UNTOLD STORY



LOUIS DE VINK
EEN VERHAAL DAT NOOIT VERTELD WERD
AN UNTOLD STORY



LOUIS DE VINK
EEN VERHAAL DAT NOOIT VERTELD WERD
AN UNTOLD STORY

Lodewijk van der Kroft



INHOUD CONTENT

	 7	 Inleiding

	 27	 De arrestatie

	 46	 Concentratiekamp Vught

	 57	 Naar Sachsenhausen

	 91	 KZ Sachsenhausen

	 93	 Erbarmelijke omstandigheden
		  in het concentratiekamp

	 107	 Concentratiekamp Klinker
	
	 91	 De Vink: Hollander, arts en katholiek

	 93	 De oorlog nadert haar einde, 
		  maar niet voor de gevangenen

	 107	 De dodenmars

	 93	 Na de oorlog

	 107	 Leven met een onverwerkt verleden

		  Tijdlijn	

		  Noten

	 7	 Introduction

	 10	 The arrest

	 14	 Concentration camp Vught

	 15	 To Sachsenhausen

	 20	 CC Sachsenhausen

	 23	 Dire circumstances 
	 	 in the concentration camp

	 25	 Concentration camp Klinker

	 28	 De Vink: Dutchman, Doctor and Catholic

	 32	 The War is nearing its end,
	 	 but not for the prisoners

	 33	 The death march

	 44	 After the War

	 52	 Living with an unresolved past	

	 56	 Timeline

	 59	 Notes



6 7

Dit document brengt verwijzingen naar Louis de 
Vink bij elkaar die zijn gevonden in verschillende 
boeken, de archiefstukken van het NIOD instituut 
voor oorlogs-, holocaust- en genocidestudies, het 
Nationaal Archief (beheerder van het archief van 
het Nederlandse Rode Kruis en het archief van de 
Binnenlandse Strijdkrachten). Daarnaast was er 
veel informatie te vinden in de Arolsen Archives. 
Ten slotte zijn we voor nadere duiding afgereisd 
naar Nationaal Monument Kamp Vught en 
Gedenkstätte und Museum Sachsenhausen. 

Louis de Vink heeft in de jaren na de oorlog niet of 
nauwelijks gesproken over zijn verzetshandelingen 
of zijn ervaringen als gevangene van de bezetter. In 
dit document trachten we voor onszelf iets meer 
duidelijkheid te krijgen over de periode 13 juli 1944 
– juni 1945. Helaas zal er nooit een volledig beeld 
ontstaan van hetgeen hij, en velen met hem, heeft 
mee moeten maken. Dit document is vooral een 
poging om de gevonden informatie, in de vorm van 
een tijdslijn samen te brengen. We pretenderen 
niet volledig te zijn in onze uiteenzetting. Dit jaar is 
het precies 80 jaar geleden dat hij werd gearresteerd.

INLEIDING INTRODUCTION

This document brings together references to 
Louis de Vink found in various books and the 
archives of the NIOD Institute for War, Holocaust 
and Genocide Studies, the National Archives 
(custodian of the archives of the Netherlands 
Red Cross and the archives of the Internal Armed 
Forces). In addition, a lot of information could 
be found in the Arolsen Archives. Finally, we 
travelled to National Monument Camp Vught 
and Gedenkstätte und Museum Sachsenhausen 
for further interpretation. 

In the years after the war, Louis de Vink hardly 
ever spoke about his resistance work or his 
experiences as a prisoner of the occupying forces. 
In this document, we try to shed some light on
 the period 13 July 1944 - June 1945 for ourselves. 
Unfortunately, there will never be a complete 
picture of what he, and many with him, had to 
go through. This document is mainly an attempt 
to bring together the information found, in the 
form of a timeline. We do not claim to be complete 
in our account. This year marks exactly 80 years 
since his arrest.

Louis de Vink. Bron: privébezit
Louis de Vink. Source: private collection
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JULI 1944  23.07.1944
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SEPTEMBER 1944 KZ DACHAU

26.04.1945  
29.04.1945 KZ MAUTHAUSEN
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11.04.1945

KZ BERGEN-BELSEN
15.04.1945

KZ BUCHENWALD
07.04.1945  11.04.1945

KZ 
NEUENGAMME

20.04.1945 

KZ 
HERZOGENBUSCH

22.09.1944

FRANKFURT

BRUSSEL

STRAATSBURG
MÜNCHEN

PRAAG

AMSTERDAM

KÖNIGSBERG

WARSCHAU

WENEN

NOORDZEE

DUITSE RIJK

OOSTZEE

BERLIJN

EVACUATIE VAN DE CONCENTRATIEKAMPEN 
VANAF ZOMER 1944

EVACUATION OF THE CONCENTRATION CAMPS 
FROM SUMMER 1944 ON

18.01.1945	 Begin van de evacuatie 
		  Start of the evacuation

27.01.1945 	 Datum van de bevrijding
		  Date of liberation

		  Frontlinie op 16 december 1944
	 	 The front line on 16 December 1944

		  Frontlinie op 19 april 1945
	 	 The front line on 19 April 1945

Bron originele versie: Gedenkstätte Todesmarsch in 
het Belower Wald. 

Source original version: Gedenkstätte Todesmarsch 
in the Belower Wald.
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Er zijn maar weinig mogelijkheden voor De Vink’s 
familie om contact met hem te hebben. Gelukkig 
woonde een schoonzus van De Vink niet ver van 
Vught en kwam deze (van oorsprong Duitse) vrouw 
uit dezelfde streek als een van de kampbewakers. 
Hierdoor was zij in de gelegenheid om hem een 
paar keer op te zoeken en enige basale goederen 
aan hem af te geven.

In de archieven blijkt er ook navraag te zijn gedaan 
door een Zuster Hop woonachtig te Putten.3 Het is 
onduidelijk waarom deze Zuster navraag deed naar 
De Vink. Het briefje in het archief luidt:

(…) L. de Vink bevond zich half aug. in het 
z.g. S.D. Lager (afd. Scheveningen) van het kamp
te Vught. 

(…) Wat er is gebeurd is nog niet bekend.

A. Timmenga

Aan: Zuster Hop te Putten

There were few opportunities for De Vink’s
family to have contact with him. Fortunately, 
a sister-in-law of De Vink lived not far from 
Vught and this (German-born) woman came
from the same region as one of the camp 
guards. This gave her the opportunity to visit
him a few times and deliver some basic goods
to him. 

Enquiries in the archives also appear to have 
been made by a Sister Hop living in Putten.3
It is unclear why this Sister inquired about 
De Vink. The note in the archive reads:

(...) L. de Vink was in the so-called S.D. Lager 
(Scheveningen department) of the camp at  
Vught in mid-August.

(...) What happened there is not yet known.

A. Timmenga

To: Sister Hop in Putten

Registratiekaart van
KZ Herzogenbusch / Vught. 
Bron: Arolsen Archives: https:
//collections.arolsen-archives.
org/de/document/418050.

Registration card of
CC Herzogenbusch / Vught. 
Source: Arolsen Archives: 
https://collections.
arolsen-archives.org/de/
document/418050

Dr. L.P.H.J. de Vink (Ludovicus, roepnaam: Louis) 
werd geboren op 30 januari 1907 te Utrecht 
en studeerde op 9 februari 1933 af aan de 
Rijksuniversiteit Groningen. Na een chirurgische 
vooropleiding specialiseerde hij zich in de verlos-
kunde en de gynaecologie. Hij promoveerde op 
3 juli 1936. De Vink trouwde op 23 mei 1939 met 
C.M.L. van Iersel. Met haar en zijn twee oudste 
kinderen woonde en werkte hij sinds 1940 in 
Amsterdam op P.C. Hooftstraat 159. Daar werd hij 
op 13 juli 1944 gearresteerd vanwege activiteiten 
voor de Binnenlandse Strijdkrachten.1

 
De Vink werd vervolgens vastgehouden in het Huis 
van Bewaring aan het Kleine-Gartmanplantsoen 14 
te Amsterdam (tussen de Weteringschans en het 
Leidseplein), beter bekend als ‘Weteringschans’. 
Tijdens de Tweede Wereldoorlog was dit gebouw 
de Polizeigefängnis Amsterdam waar talloze 
gevangenen van de Sicherheitsdienst (SD) direct na 
hun arrestatie werden opgesloten en verhoord. 
Hierna werden gevangenen vervoerd naar 
gevangenissen (Oranjehotel), kampen in Nederland 
(Kamp Amersfoort, Kamp Vught) of gefusilleerd in 
de duinen bij Overveen. 

Louis de Vink werd vervolgens overgeplaatst 
naar Kamp Vught, maar dit was voor hem 
net als voor vele anderen een tussenstation naar 
andere kampen. Kamp Vught, of Konzentrations-
lager Herzogenbusch, was tijdens de Tweede 
Wereldoorlog het enige SS-concentratiekamp 
buiten nazi-Duitsland en het door nazi-Duitsland 
geannexeerde gebied.2 

De SS, Schutzstaffel, werd opgericht als 
eenheid ter bescherming van Adolf Hitler, 
maar later ook verantwoordelijk voor vele 
gruwelijkheden gepleegd als bewakers in de 
concentratiekampen en als doodseskaders. 

Dr L.P.H.J. de Vink (Ludovicus, given name: 
Louis) was born on 30 January 1907 in Utrecht 
and graduated from Groningen University on 
9 February 1933. After preliminary surgical 
training, he specialised in obstetrics and 
gynaecology. He obtained his doctorate on
3 July 1936. De Vink married C.M.L. van Iersel 
on 23 May 1939. With her and his two eldest 
children, he lived and worked in Amsterdam at 
159 P.C. Hooftstraat since 1940.  Where he was 
arrested on 13 July 1944 for his involvement
in the Internal Armed Forces.1 

De Vink was subsequently held in the House 
of Detention at Kleine-Gartmanplantsoen 14
 in Amsterdam (between Weteringschans and 
Leidseplein), better known as ‘Weteringschans’. 
During World War II, this building formed the 
Polizeigefängnis Amsterdam where numerous 
prisoners of the Sicherheitsdienst (SD) were 
detained and interrogated immediately after their 
arrest. After this, prisoners were transported to 
prisons (Oranjehotel), concentration camps in 
the Netherlands (Camp Amersfoort, Camp Vught) 
or executed in the dunes near Overveen. 

Louis de Vink was subsequently transferred
 to Concentration camp Vught, but for him,
 like many others, this was an intermediate 
station to other camps. Camp Vught, or 
Konzentrationslager Herzogenbusch, was
the only SS concentration camp outside Nazi
 Germany and the territory annexed by Nazi 
Germany during World War II.2 

The SS, Schutzstaffel, was created as a 
unit to protect Adolf Hitler, but later also 
responsible for many atrocities committed as 
guards in concentration camps and as death 
squads.

DE ARRESTATIE THE ARREST
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Tussen 1933 en 1945 richtten nazi-Duitsland en zijn bondgenoten meer dan 44.000 kampen en andere detentiecentra op (waaronder getto’s). De daders gebruikten 
deze locaties voor verschillende doeleinden, waaronder dwangarbeid, detentie van mensen die als staatsvijanden werden beschouwd en massamoord. Op het 
plaatje worden de belangrijkste kampen weergegeven. Bron: Concentratiekampen 1933-1945, De Bosatlas van de Tweede Wereldoorlog (2020), © Noordhoff Uitgevers 

Between 1933 and 1945, Nazi Germany and its allies established more than 44,000 camps and other incarceration sites (including ghettos). The perpetrators 
used these sites for a range of purposes, including forced labour, detention of people thought to be enemies of the state, and for mass murder. In this picture 
only the most important camps are mentioned. Source: Concentratiekampen 1933-1945, De Bosatlas van de Tweede Wereldoorlog (2020), © Noordhoff Uitgevers 
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NAAR SACHSENHAUSEN TO SACHSENHAUSEN

Vermoedelijk wordt De Vink op 6 september 1944 
overgeplaatst naar Sachsenhausen, waar hij per 
trein naar toe wordt vervoerd. Dit zou later een 
van de laatste transporten vanuit Kamp Vught 
richting het oosten zijn. Vught wordt op 26 oktober 
1944 bevrijd door de geallieerden. Een exacte 
vertrekdatum wordt niet genoemd op de 
registratiekaart van de gedetineerde De Vink 
(100873), die terug te vinden is in de Arolsen 
Archives, maar hij zal dit later zelf verklaren aan 
het bevoegd gezag na terugkeer in Nederland. 

Hij verwijst daarin naar vertrek na ‘dolle dinsdag’. 
Op die dag speelden zich in heel Nederland 
emotionele taferelen af naar aanleiding van de 
berichten dat het land nu elk moment bevrijd kon 
worden van de Duitse bezetting. De geallieerden 
hadden namelijk in de voorgaande dagen in hoog 
tempo terrein gewonnen. 

Met het naderen van de geallieerden besloten de 
Duitsers tot ontruiming van het kamp. Een aantal 
gevangenen werd vrijgelaten, een paar honderd 
van hen werden gefusilleerd. De resterende 
zeshonderdvijftig vrouwen en achtentwintig-
honderd mannen werden op 5 en 6 september
op transport gesteld naar Duitsland. De vrouwen 
gingen naar het concentratiekamp Ravensbrück,
de mannen naar het concentratiekamp 
Sachsenhausen. 

Presumably, De Vink was transferred to 
Sachsenhausen on 6 September 1944, where 
he was transported by train. This would later 
be one of the last transports from concentration 
camp Vught towards the east. Vught was liberated 
by the Allies on 26 October 1944. An exact 
departure date is not mentioned on detainee 
De Vink’s registration card (100873), which can 
be foundin the Arolsen Archives, but he will later 
bring this forward to the authorities after 
returning to the Netherlands. 

In it, he refers to leaving after ‘dolle dinsdag’, 
i.e. ‘Crazy Tuesday’. On that day, emotional 
scenes played out across the Netherlands in 
response to reports that the country could soon 
be liberated from German occupation. Indeed, the 
Allies had rapidly gained ground in the previous 
days. 

With the Allies approaching, the Germans 
decided to evacuate the camp. A number of 
prisoners were released; a few hundred of
 them were shot. The remaining six hundred 
and fifty-six women and twenty-eight hundred 
men were transported to Germany on 5 and 
6 September. The women went to concentration 
camp Ravensbrück, the men to concentration 
camp Sachsenhausen. 

CONCENTRATIEKAMP VUGHT CONCENTRATION CAMP VUGHT

In Kamp Vught, of Konzentrationslager 
Herzogenbusch, moest De Vink samenleven 
met duizenden anderen, die allemaal in de 
gaten werden gehouden. Werken, eten, slapen, 
douchen, zelfs naar het toilet: het moet allemaal 
gezamenlijk, en op vaste tijdstippen. Er ontstaat 
een eigen taal, er is eigen kampgeld, en er gelden 
in de verschillende delen van Kamp Vught allerlei 
ongeschreven regels. Hetzelfde kamp is voor 
iedereen anders. Joden, studenten, gijzelaars, 
politieke gevangenen, Jehovah’s Getuigen, 
zwarthandelaren, mannen, vrouwen, kinderen: 
de een beleeft Kamp Vught als een tamelijk mild 
strafkamp, voor een ander is het de hel op aarde. 
Maar in de woorden van de Nederlandse historicus 
Loe de Jong: “Ook de hel kent gradaties.”4

In Camp Vught, or Konzentrationslager 
Herzogenbusch, De Vink had to live with 
thousands of people who were all being closely 
watched. Working, eating, sleeping, showering, 
even going to the toilet: it all has to be done 
communally, and at set times. An own language 
develops, there is own camp money, and all 
kinds of unwritten rules apply in the different 
parts of Camp Vught. The same camp is 
different for everyone. Jews, students, hostages, 
political prisoners, Jehovah’s Witnesses, illicit 
tradespeople, men, women, children: some 
experience Concentration camp Vught as a 
rather mild punishment camp, for others it is 
hell on earth. But in the words of Dutch historian 
Loe de Jong, “Hell too has gradations.”4

<
Registratiekaart van KZ Herzogenbusch / Vught met 
vermoedelijke aankomstdatum 16 augustus 1944 in 
KZ Vught. Bron: Arolsen Archives: https://collections.
arolsen-archives.org/de/document/418050.

<
Prisoner registration card from CC Herzogenbusch / 
Vught with possible arrival date 16 august 1944 for 
CC Vught. Source: Arolsen Archives. https://collections.
arolsen-archives.org/de/document/418050. 
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“Dat hebben de Nederlandsche Staatsspoorwegen 
toch maar weer aardig geflikt”, zegt de Vink. De 
Duitschers zullen tevreden over hen zijn”, zegt Driel 
van Wageningen, die ook tot onze groep behoort.

Het is ergerlijk eraan te denken, dat de Staatsspoor 
wegen het bevel tot het vervoeren der gevangenen 
zo nauwkeurig opvolgen. Maar we zijn nog in de 
dagen, dat zij nog niet in staking zijn gegaan, dat 
de spoorweg arbeiders nog niet den steun vinden 
bij hun chefs te durven weigeren de gegeven orders 
uit te voeren. (…..)

Velen onzer lijden aan diarrhee. Het is een 
algemeene kampkwaal, waaraan later velen, door 
de uitputting die zij veroorzaakt, zullen sterven. 
Gelukkig heeft de Vink wat tabletten bij zich ter 
bestrijding dezer ziekte, die gedurende de reis 
vooral last veroorzaakt door de weinige gelegenheid, 
die er bestaat zijn natuurlijke behoeften te kunnen 
bevredigen. Zeker, er is een ton in den wagen 
geplaatst. Een ton, die de heele sfeer verpest en 
die naast de kist met proviand is opgesteld, waar 
omheen de mannen gekampeerd liggen of op 
hun hurken zitten.” 5

Op basis van De Vink’s gevangenisnummer zou 
hij mogelijk in Sachsenhausen op 9 september 
1944 zijn aangekomen met een groep gevangen
uit Vught (100.000 t/m 101.671). Men was slechts 
een nummer geworden.

‘Nadat de gevangenen omgekleed waren werden zij 
naar de blokken gebracht, waar zij met ongeveer 500 
man in een blok werden ingedeeld, er was maar 
plaats voor ongeveer 250. Teveel om allemaal in het 
blok te vertoeven, moesten zij de gehele dag buiten 
staan. Als het tijd voor middageten was, mochten de 
gevangenen in ploegen van 50 naar binnen om in ten 
hoogste tien minuten het eten weg te werken’.6 

“The Dutch State Railways have done a nice
 job”, says de Vink. “The Germans will be pleased 
with them”,  says Driel van Wageningen, who 
also belongs to our group.

It is annoying to think that the State Railways 
followed the order to transport prisoners so 
closely. But we are still in the days, that they 
have not yet gone on strike, that the railway 
workers do not yet find the support of their 
chiefs to dare refuse to carry out the orders 
given. (.....)

Many of us are suffering from diarrhoea. It
 is a common camp ailment, from which many 
will later die, due to the exhaustion it causes. 
Fortunately, the Vink has some tablets with 
him to combat this disease, which during 
the journey is mainly caused by the little 
opportunity you had to relieve yourself. Sure 
enough, a barrel has been placed in the wagon. 
A barrel, which spoils the whole atmosphere 
and which is set up next to the crate of 
provisions, around which the men are camped 
or squatting.” 5

Based on De Vink’s prison number, he would 
have possibly arrived in Sachsenhausen on 
9 September 1944 with a group of prisoners 
from Vught (100.000 to 101.671). Each individual 
had become just a number.

‘After changing clothes, the prisoners were 
taken to the blocks, where they were assigned 
to a block with about 500 men, there was only
room for about 250. Too many to all stay in the 
block, they had to stand outside all day. When it 
was time for lunch, the prisoners were allowed 
inside in shifts of 50 to finish eating in no more 
than 10 minutes.” 6

In zijn boek ‘De Glorieuzen’ beschrijft Edouard de 
Nève de situatie in de trein: 

“Ik ben van mijn makkers van den vorigen nacht 
gescheiden geworden. Wij zullen niet in denzelfden 
wagen reizen. Maar ik voeg me bij de Vink en zijn 
vrienden, met wie ik door Bontekoe onmiddellijk het 
kameraadschappelijke contact krijg, dat wij op onzen 
tocht zoo hard noodig zullen hebben.

Tusschen een haag van S.S.mannen, marcheeren we 
naar de plaats, waar op een zijspoor de trein, die ons 
zal vervoeren, te wachten staat. Er is geen kans hier 
te ontvluchten. De S.S.ers staan op vijf meter van 
elkaar met het geweer in den aanslag. Verderop, 
waar het kleine pijnbosch begint, zwerven andere 
S.S.ers met groote honden langs de opmarcheerende 
colonne’s. Zoodra iemand even achterblijft of een 
pas uit de rij gaat, klinkt het: “Aufgehen da!” en 
schiet een hond op den overtreder af. Nee, hier zal 
niemand vluchten.

De trein staat gereed. Hollandsche goederenwagens 
met een Hollandsche locomotief ervoor, waarop een 
Hollandsche machinist. In elken wagen worden 
tachtig man geladen. Alles moet snel in zijn werk 
gaan. De S.S.ers schreeuwen en schelden als er 
iemand niet vlug genoeg naar hun zin de hooge 
wagens in kan komen. Mij moeten mijn kameraden 
ophijschen, want ik kan met mijn nog slechts 
gedeeltelijk bruikbare been niet overweg. Tachtig 
man in een wagen voor veertig. 

Gelukkig is er proviand in elken wagen — brood, 
boter en worst. Er ziin ook met stroo gevulde 
papieren zakken. Ieder zoekt een plaatsje uit. Ik blijf 
bij de groep van Bontekoe en de Vink en we vinden 
een plaats, vlak onder het getraliede luchtgat in den 
hoek. ’t Zal moeilijk gaan onze beenen op ons gemak 
uit te strekken. Daarvoor is er geen ruimte. Maar 
onmiddellijk ondervind ik de goede kameraadschap 
van mijn reisgenooten, die, ziende dat ik niet de 
volledige beschikking over mijn been heb, mij een 
plaatsje maken, groot genoeg om er op neer te liggen.

In his book ‘Glorieuzen’, Edouard de Nève 
describes the situation on the train: 

“I have become separated from my 
companions from the night before. We will 
not travel in the same carriage. But I will join 
de Vink and his friends, with whom Bontekoe 
immediately gives me the camaraderie we
will so badly need on our journey.

Between a hedge of S.S. men, we march 
to the place, where on a siding the train, 
which will carry us, is waiting. There is no 
chance to escape here. The SS-ers stand five 
metres apart with their rifles at the ready.
Further on, where the little pine wood begins, 
other S.S. men with big dogs wander along 
the marching convoy. As soon as someone
lags behind or steps out of line, it sounds: 
“Aufgehen da!” and a dog charges at the 
offender. No, no one will flee here.

The train is ready. Dutch freight wagons 
with a Dutch locomotive in front of it, with
a Dutch driver. Eighty men are loaded into 
each wagon. Everything must go quickly. 
The S.S. men shout and curse if someone 
cannot get into the high wagons fast 
enough. My comrades have to assist me getting
in, because of my only partially usable leg. 
Eighty men in a wagon for forty. 

Luckily there are provisions in each wagon 
– bread, butter and sausages. There are
also paper bags filled with straw. Everyone 
picks a spot. I stay with the group of Bontekoe 
and de Vink and we find a place, right under 
the barred air vent in the corner. It will be 
difficult to stretch our legs at ease. There 
is no room for that. But immediately I experience 
the good camaraderie of my travelling 
companions, who, seeing that I can’t freely 
use my leg, make me a place big enough to 
lie down on.
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Mogelijk loopt de reis van De Vink via KZ 
Neuengamme want ook hier is een document van 
terug te vinden in de Arolsen Archives.

Bij aankomst in Sachsenhausen dient De Vink zijn 
laatste waardevolle spullen af te geven. De Vink 
levert zijn trouwring en twee manchetknopen in 
en ontvangt zijn concentratiekamppak.

Registratiekaart van KZ Herzogenbusch / Vught. Bron: Arolsen Archives: 
https://collections.arolsen-archives.org/de/document/418050.

Registration card of CC Herzogenbusch / Vught. Source: Arolsen Archives: 
https://collections.arolsen-archives.org/de/document/418050

>>
Inname bezittingen van gevangene 100.873. Bron: Arolsen Archives: 
https://collections.arolsen-archives.org/de/document/3485958

Confiscation of property from prisoner 100.873. Source: Arolsen Archives: 
https://collections.arolsen-archives.org/de/document/348595.

Concentratiekamp uniform van Louis de Vink opgenomen in de collectie 
van het Verzetsmuseum Amsterdam. Zichtbaar is de H voor Holland en 
de rode driehoek die duidt op een politieke gevangene. Merktekens van 
gekleurde driehoeken op de kleding werden in concentratiekampen gebruikt 
om de verschillende groepen gevangenen van elkaar te onderscheiden. 
Bron: privécollectie. 

Concentration camp uniform of Louis de Vink included in the 
collection of the Resistance Museum Amsterdam. Visible is 
the H for Holland and the red triangle indicating a political 
prisoner. Marks of coloured triangles on clothing were used in 
concentration camps to distinguish different groups of prisoners. 
Source: private collection.

It is possible that De Vink’s journey was via 
CC Neuengamme because a document of this 
camp was also found in the Arolsen Archives.

On arrival at Sachsenhausen, De Vink is required 
to hand over his last valuables. De Vink will hand
in his wedding ring and two cufflinks and receives 
his concentration camp uniform.
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Ingang tot het KZ Sachsenhausen (Toren A). Bron: privécollectie Entrance to CC Sachsenhausen (Tower A). Source: private collection

>>
Plattegrond van KZ Sachsenhausen. 
Bron: United States Holocaust 
Memorial Museum

Map of CC Sachsenhausen. 
Source: United States Holocaust 
Memorial Museum

KZ SACHSENHAUSEN CC SACHSENHAUSEN

Toren A was het middelpunt van het ontwerp 
van het concentratiekamp Sachsenhausen, 
dat de “geometrie van de totale terreur” 
belichaamde. Het huisvestte de commandostaf 
van het gevangeniskamp. De staf bestond uit de 
kampleider, rapportleiders en blokleiders. Hun 
gezag over de gevangenen was absoluut. Bij het 
direct plegen van excessen toonden zij zich bruut 
en wreed, despotisch en onmenselijk, waarvan 
elke dag een willekeurig aantal gevangenen het 
slachtoffer kon worden. Minder dan vijf procent van 
de daders in het concentratiekamp Sachsenhausen 
werd na de oorlog gestraft voor hun misdaden.

In Sachsenhausen hebben in de oorlogsjaren in 
totaal 3.700 Nederlanders gevangengezeten, 
voornamelijk om politieke redenen.

Tower A was the focal point of Sachsenhausen 
concentration camp design, which embodied 
the “Geometry of Total terror”. It housed the 
command staff unit for the protective custody 
camp. This consisted of the Camp Leader, 
Report leaders and Block Leaders. Their authority 
over the prisoners was absolute. In the direct 
perpetration of excesses, they showed brutality 
and cruelty, despotism and inhumanity, to which 
any number of prisoners could fall victim each 
day. Fewer than five percent of the perpetrators 
at Sachsenhausen concentration camp were 
punished after the war for their crimes.

A total of 3,700 Dutch people were imprisoned 
in Sachsenhausen during the war years, mainly 
for political reasons.

<<
Lijst van Nederlandse burgers, 
die geïnterneerd waren in 
verschillende concentratie-
kampen zoals concentratie-
kamp Sachsenhausen waar 
De Vink werd vastgehouden. 
Bron: Arolsen Archives

List of Dutch citizens, who 
were interned in various 
concentration camps, 
e.g. concentration camp 
Sachsenhausen, where 
De Vink was held.
Source: Arolsen Archives
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ERBARMELIJKE 
OMSTANDIGHEDEN IN HET 
CONCENTRATIEKAMP

DIRE CIRCUMSTANCES 
IN THE CONCENTRATION 
CAMP

Het kampreglement dat door de SS was opgesteld, 
met zijn ontelbare regels en bepalingen, was een 
van de belangrijkste instrumenten van terreur. Zelfs 
de kleinste overtreding werd bestraft met de meest 
brute lijfstraffen, opsluiting in een donkere kamer 
of urenlang omgekeerd hangen aan een paal. 

“Soms wordt het heele kamp plotseling op appèl 
bevolen. Dat gebeurt ‘s avonds na de werken. Als 
alle groepen binnen zijn, gaan de ijzeren hekken 
der poorten dicht. Wij weten wat er gaande is: een 
executie door den strop. Voor het ijzeren hek staat 
de galg opgesteld. Achter de galg ziet men duidelijk 
het groote bord, waarop staat: “Arbeit macht frei.”

In naam van Himmler worden hier de gevangenen 
opgehangen. Zij hebben gewerkt, zij hebben 
geploeterd. Op ‘n dag, wegens een geringe 
overtreding, wegens niets, worden zij opgehangen. 
Meer dan twintig duizend paar oogen kijken toe.  
Staande in de houding moeten meer dan twintig 
duizend gevangenen getuigen ervan zijn, dat hun 
kameraden worden ter dood gebracht. Zij kunnen 
niets doen. Zij zijn machteloos. Op het balcon boven 
de poort, op de schiettorens rondom het kamp, 
staan mitrailleurs op de appèlplaats gericht. Elke 
opstand zou duizenden levens kosten. Wij kunnen 
slechts onze verontwaardiging, onze woede en onzen 
afschuw verbergen. ‘Arbeit macht frei’ een holle 
leuze, zooals elke leuze der nationaal-socialisten.”7 

With their countless rules and provisions, the camp 
regulations drawn up by the SS were one of the main 
instruments of terror. Even the slightest infringements 
were met with the most brutal corporal punishment, 
confinement in a dark room, or subjection to 
reverse hanging from a pole for hours on end. 

“Sometimes the whole camp is suddenly ordered
to roll call. This happens in the evening after the 
works. When all the groups are inside, the iron gates 
close. We know what is going on: an execution by
hanging. In front of the iron gate were the gallows. 
Behind the gallows one can clearly see the large 
sign, which reads ‘Arbeit macht frei’.

In Himmler’s name the prisoners are hanged 
here. They have worked, they have toiled. 
One day, for a minor offence, for nothing, they 
are hanged. More than twenty thousand pairs 
of eyes watch.  Standing at attention, more than 
twenty thousand prisoners have to witness 
their comrades being put to death. They can 
do nothing. They are powerless. On the balcony 
above the gate, on the gun towers around the 
camp, stand machine guns aimed at the roll 
call area. Any uprising would cost thousands 
of lives. We can only hide our indignation, our 
anger and our disgust.‘Arbeit macht frei’, a 
hollow slogan, like every slogan of the National 
Socialists.7

Het centrale plein in KZ Sachsenhausen, bezien vanuit toren A, waar de gevangenen zich meerdere keren per dag moesten verzamelen. 
De omstandigheden waaronder deze opstelling werd afgedwongen waren zwaar. Bron: Bundes-Archiv 

The central square in CC Sachsenhausen, viewed from Tower A, where the prisoners had to assemble several times a day.
The conditions under which this line-up was enforced were harsh. Source: Bundes-Archiv

De lege appèlplaats 
met op de achtergrond 
enkele verbouwde barakken 
van KZ Sachsenhausen. 
Bron: privécollectie

The empty roll 
call area with some 
converted barracks of 
CC Sachsenhausen 
in the background. 
Source: private collection.
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CONCENTRATIEKAMP 
KLINKER

CONCENTRATION CAMP 
KLINKER

In april 1941 had de SS een speciaal gevangen-
kamp laten bouwen op een paar kilometer van 
KZ Sachsenhausen. Vanaf dat moment had het 
‘Klinkerwerk’ de status van een buitenkamp. Om 
ruimte te maken voor de barakken moesten de 
gevangenen de heide bij Stintgraben droogleggen. 
Het kamp, dat gepland was voor 1.500 mensen, 
bestond oorspronkelijk uit 14 houten barakken 
omheind door een elektrisch hek. Nadat er een 
bakstenen gebouw van twee verdiepingen was 
neergezet, werden hier eind 1944 ongeveer 3.600 
mensen samengedreven. Het gevangenkamp was 
de thuisbasis van het ‘Kommando Klinker’. In 
1943/1944 werd in Klinker een granaatgieterij 
gebouwd. Daarmee zou het een militair doel 
worden voor de geallieerde strijdmacht.

In April 1941 the SS had a special prison camp
built. From then on, the ‘Klinkerwerk’ had the 
status of an external camp. To create room for 
the barracks, prisoners had to drain the moor 
at Stintgraben. The camp, which was planned
for 1.500 people, originally consisted of
14 wooden barracks enclosed by an electric 
fence. After a two storey brick building had 
been erected, approximately 3.600 people 
were herded together here by the end of 
1944. The prison camp was home to the 
‘Kommando Klinker’. In 1943/1944 a shell 
foundry was built at Klinker. This would have 
made it a military target for the Allied forces.

De bevoorrading van de gevangenen ging in de 
loop van de oorlog steeds verder achteruit. Hun 
slaap- en woonvertrekken waren ongelooflijk 
krap. Lawaai, stank en zweet en de constante
angst om plotseling aangevallen te worden door 
de SS beheersten het leven van de gevangenen 
in de barakken. Ziektes en epidemieën kwamen 
steeds vaker voor. Veel gevangenen leden 
honger. Ook op het werk werden de gevangenen 
blootgesteld aan geweld en pesterijen. Bewakers 
die gevangenen sloegen en vermoordden, dwongen 
hen te werken in de regen, in de zinderende 
hitte en in de vrieskou. Eén van de gevaarlijkste 
opdrachten was het werken in de ‘Klinker Lager’, 
een gevreesde kleiput die door de gevangenen 
werd beschouwd als een ‘vernietigingskamp’.

The prisoners’ supplies continued to deteriorate 
during the course of the war. Their sleeping 
and living quarters were unbelievably cramped. 
Noice, stench and sweat, as well as the 
constant fear of being suddenly attacked by 
the SS, dominated the lives of the prisoners
in the barracks. Illnesses and epidemics were 
increasingly rife. Many prisoners were racked 
by starvation. At work too, the prisoners were 
exposed to violence and harassment. Guards 
who hit and murdered prisoners forced them 
to work by rain, sweltering heat and in the 
freezing cold. One of the most dangerous 
assignments was working in the ‘Klinker Lager’, 
a dreaded clay pit, regarded by the prisoners 
as a ‘death camp’.    

Hek bij de ingang tot het KZ Sachsenhausen (Toren A). Bron: privécollectie

Gate at the entrance to CC Sachsenhausen (Tower A). Source: private collectionEr zijn geen onafhankelijke foto’s van de omstandigheden waaronder 
gevangenen werden vastgehouden. De tekenaar Jan Budding zat 
gevangen in Sachsenhausen en maakte indringende tekeningen. 
Bron: www.janbudding1922.nl/kamptekeningen

There are no independent photographs of the conditions in 
which prisoners were held. The illustrator Jan Budding was
 imprisoned in Sachsenhausen and made powerful drawings. 
Source: www.janbudding1922.nl/kamptekeningen
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Plattegrond van concentratiekamp Sachsenhausen met in het witte vierkant 
Kamp Klinker. Bron: Imperial War Museum, London

Map of concentration camp Sachsenhausen with in the white 
square Camp Klinker. Source: Imperial War Museum, London
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Dankzij zijn rol als gevangenenarts bij Klinker 
kan De Vink het zware leven in het kamp net iets 
dragelijker maken voor velen, zoals beschreven 
door Edouard de Nève:

“(…) Met Frans van Spaendonk is het wat anders. 
Frans werkte bij Klinker, een buitencommando op 
vier à vijf kilometer van Sachsenhausen. Het is een 
groot kamp, waar vele gevangenen werken voor de 
oorlogsbehoeften munitie voornamelijk. Maar men 
verricht er ook graaf- en bouwarbeid. Frans is een 
groote kerel uit Tilburg, waar hij studeert en tevens 
zijn vader assisteert in de fabriek. Ik heb hem zien 
vertrekken naar Klinker, forsch, stevig, moedig. Nu is 
hij teruggekomen, zwaar ziek, uitgeput, stil. Hij ziet 
er uit als een verloopen man, zoo armzalig gekleed, 
dat men het zich niet voorstellen kan. De arts, de 
Vink, die bij Klinker is aangesteld, vecht voor zijn 
landgenooten. Hij komt geregeld met de zieken 
naar het kamp. Als hij bij mij op kantoor komt, 
zegt hij: “Frans van Spaendonk moet direct worden 
opgenomen.” Maar Frans heeft geen veertig graden 
koorts en kan daarom niet worden opgenomen.10  

Thanks to his role as a prisoner doctor at Klinker, 
De Vink is able to make the hard life in the camp 
just a little more bearable for many, as described 
by Edouard de Nève:

“(...) With Frans van Spaendonk it is a bit 
different. Frans worked at Klinker, an outside 
command four to five kilometres from 
Sachsenhausen. It is a large camp, where 
many prisoners work mainly in the production
of ammunition. But people also do digging 
and construction work there. Frans is a big guy 
from Tilburg, where he studies and also assists 
his father in the factory. I saw him leave for Klinker, 
burly, sturdy, brave. Now he has returned, gravely
ill, exhausted, silent. He looks like a lapsed man,
so shabbily dressed, one cannot imagine. The 
doctor, de Vink, assigned to Klinker, fights for his 
compatriots. He regularly comes to the camp 
with the sick. When he comes to my office, he 
says: , Frans van Spaendonk must be taken in 
immediately.” But Frans does not have a 40-
degree fever and therefore cannot be admitted.10 

Nederlandse artsen en verplegend personeel bij het medisch barak in 
KZ Sachsenhausen. Het is onduidelijk of De Vink op deze foto staat. 
Bron: Sachsenhausers sterker dan de dood, Diete Oudesluijs, 2021

Dutch doctors and staff at the medical barracks in CC Sachsenhausen. 
It is unclear whether De Vink is in this photo. Source: Sachsenhausers 
sterker dan de dood, Diete Oudesluijs, 2021

DE VINK 
HOLLANDER, ARTS 
EN KATHOLIEK

DE VINK 
DUTCHMAN, DOCTOR 
AND CATHOLIC

Misschien wel juist door de ontberingen die 
gevangenen moesten doormaken ontstonden 
er ook bijzondere vriendschappen. Zoals de 
vriendschap tussen De Vink en de jonge pastoor 
Vic Hermens, beschreven in een uitgave van 
Doopsgezinde Bijdragen.

Hermens werd toen overgeplaatst naar een 
kleiner werkkamp, de Klinker, zo’n drie kilometer 
bij Sachsenhausen vandaan, Daar leerde hij de 
Amsterdamse katholieke arts Louis de Vink kennen 
die tewerk gesteld was in het ziekenhuis afdelinkje, 
en twee bakkers, een Limburger en een Fries, die 
daar werkten in de bakkerij die het hele grote kamp 
Sachsenhausen van brood moest voorzien. 

“Die drie hebben mij en menig ander Nederlander 
zo goed mogelijk getracht te helpen (Uiteraard was 
voor ons de bakkersbrood smokkel uiterst gevaarlijk). 
Desalniettemin waren er eind februari ‘45 nog 
maar 13 over van de oorspronkelijke groep van 318 
Nederlanders. Zeer velen waren aan lichamelijke
en geestelijke uitputting gestorven.” 8 

Hoewel de Duitsers nooit hebben geweten dat 
hij priester was, deed de jonge Hermens iedere 
zondag de mis in tegenwoordigheid van De Vink 
en de gevangen Limburgse knokploegleider Wiel 
Houwen uit Helden, waarna onopvallend de 
communie werd uitgedeeld. Het hostiebrood
kreeg hij van een Poolse gevangen genomen 
journalist, die het van zijn moeder had toegestuurd 
gekregen; de wijn kwam langs een omweg van een 
SS’er, die de nederlaag zag naderen. Preken hield 
Hermens slenterend in groepjes van een paar man.9

Perhaps precisely because of the hardships 
prisoners had to endure, special friendships
also developed. Like the friendship between 
De Vink and the young parish priest Vic Hermens, 
as described in a publication of Doopsgezinde 
Bijdragen.

Hermens was then transferred to a smaller 
labour camp, the Klinker, about three kilometres 
away from Sachsenhausen, where he got to know 
the Amsterdam Catholic doctor Louis de Vink, 
who was put to work in the hospital ward, and
two bakers, a Limburger and a Frisian, who 
worked there in the bakery that had to supply
bread to the entire CC Sachsenhausen.

“Those three tried to help me and many other 
Dutchmen as best they could (Of course, for 
us, baker’s bread smuggling was extremely 
dangerous). Nevertheless, by the end of February 
‘45, only 13 of the original group of 318 Dutch were 
left. Very many had died of physical and mental 
exhaustion.” 8 

Although the Germans never knew he was a 
priest, young Hermens did mass every Sunday
in the presence of De Vink and the captured 
Limburg’s resistance leader Wiel Houwen
from Helden, after which communion was 
discreetly distributed. The wafer bread he 
got from a Polish captured journalist, who 
had been sent it by his mother; the wine came 
indirectly from an SS solder, who saw the 
defeat approaching. Hermens delivered 
sermons while strolling in small groups.9
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Een oude Fransche dokter, die in het hospitaal 
werkte en met wie ik later sprak over het groote 
aantal der Nederlanders, die stierven, zei mij:

“Ik weet niet welke de reden is, dat jullie zoo zeer 
vergeten worden door de Nederlandsche Regeering. 
Maar ik verzeker je, dat, indien de Nederlanders bij 
voeding kregen zooals de Noren en de Denen, zestig 
percent van je gestorven landgenooten hadden 
kunnen gered worden,”

En wanneer men geen vertrouwen mocht 
hebben in deze verklaring, vraagt dan de opinie 
der Nederlandsche artsen, die in het hospitaal 
van Sachsenhausen werkzaam waren. Vraagt de 
Hollandsche artsen, die bij de buitencommando’s 
waren aangesteld, wat die over deze nalatigheid der 
Nederlandsche Regeering in Londen denken. Vraagt 
het de dokters Steyns, Herschel, Rutgers, de Vink, 
van den Brink, Boers, Hübscher. Vraagt het ze allen. 
Zij weten welke ravages de ondervoeding in de 
kampen heeft gemaakt in de rijen der Hollanders 
In de rijen van onze ,,Glorieuzen”, die alles hadden 
opgeofferd en die een ondankbare, vergeetachtige 
Regeering in Londen liet sterven als honden.”11 

An old French doctor, who worked in the 
hospital and with whom I later spoke about the 
large number of the Dutch, who died, told me:

‘’I don’t know what the reason is that you are 
so very much forgotten by the Dutch Government. 
But I assure you, that if the Dutch had been given 
food like the Norwegians and the Danes, sixty per 
cent of your compatriots who died could have 
been saved.”

And if one should have no confidence in this 
statement, ask the opinion of the Dutch doctors, 
who were working at the Sachsenhausen 
hospital. Ask the Dutch doctors assigned to 
the outer commands what they think about
the Dutch Government’s negligence in London. 
Ask the doctors Steyns, Herschel, Rutgers, 
de Vink, van den Brink, Boers, Hübscher. Ask 
them all. They know what havoc the malnutrition 
in the camps has made in the ranks of the 
Dutch In the ranks of our “Glorieuzen”, who had 
sacrificed everything and who by an ungrateful, 
forgetful Government in London were left to 
die like dogs.11

Van Spaendonk wordt kort daarop overgeplaatst 
door de SS naar Buchenwald waar hij zal sterven.

De Nève geeft een indringend beeld van de 
omstandigheden waaronder de gevangenen en dan 
met name de Nederlanders moeten zien te overleven:

“Een groep Noren en Denen gaven zich op als peet 
voor de zieke Hollanders en bezorgden hun een 
weinig extra voedsel. Het was allemaal prachtig en 
bewees, dat er toch een zekere solidariteit tusschen 
de onderdanen van de Noordelijke staten bestond. 
Maar het gaf ons het aanzien van bedeelden, van 
lieden, die afhankelijk waren van de openbare 
liefdadigheid. En het was vooral niet genoeg. Want 
elken dag waren er meer zieken, terwijl de buiten 
commando’s van elke hulp waren uitgesloten.
Ik heb ze terug zien komen, de zieken der buiten-
commando’s. Ik heb ze opgezocht, ze moed 
ingesproken, gedaan voor hen wat ik kon. Alle 
Hollanders van het kantoor hielpen mee. Joop, Piet 
Dwarshuis, Heinrich Otto, Verschueren, Teunissen. 
Maar hoe dikwijls baatte hulp niet. Hoevelen zijn 
er gestorven, die, beter verzorgd en vooral beter 
gevoed, in het leven hadden kunnen blijven. Hoe 
velen hebben in het hospitaal voor goed de oogen 
gesloten met als laatste visie een gierig, gemakkelijk 
vergetend Nederland!

Soon after, Van Spaendonk was transferred by
the SS to Buchenwald where he will die.

De Nève gives an impactful account of the 
conditions under which the prisoners, especially 
the Dutch, had to survive:

“A group of Norwegians and Danes volunteered 
as godparents for the sick Dutchmen and provided 
them with a little extra food. It was all wonderful 
and proved, that there was a certain solidarity 
between the subjects of the Northern states after 
all. But it gave us the appearance of beggars, of 
people who depended on public charity. And above 
all, it was not enough. For every day there were 
more sick people, while the outside commandos 
were excluded from any help.

I have seen them coming back, the sick of the 
outside commandos. I visited them, encouraged 
them, did what I could for them. All the Hollanders 
in the office helped. Joop, Piet Dwarshuis, Heinrich 
Otto, Verschueren, Teunissen. But how often help 
was of no avail. How many died who, better cared 
for and above all better fed, could have stayed alive. 
How many have closed their eyes for good in the 
hospital with a miserly, easily forgotten Netherlands 
as their last vision!
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DE DODENMARS THE DEATH MARCH

De dodenmarsen die volgden op de evacuatie 
van de concentratiekampen behoren tot de 
gruwelijkste ervaringen van de gevangenen. Vanaf 
1944 rukten de geallieerde troepen met grote 
verliezen aan alle kanten op naar het grondgebied 
van het ‘Duitse Rijk’. Geleidelijk aan werden de 
concentratiekampen, die zich vlakbij het front 
bevonden, verlaten door de SS, die de gevangenen 
en de productiefaciliteiten verhuisde. De SS’ers 
stopten de gevangenen in goederenwagons of 
dwongen hen dagenlang deel te nemen aan 
gedwongen marsen, die vaak honderden kilometers 
lang waren. Van de meer dan 700.000 concentratie-
kampgevangenen die in januari 1945 in handen 
waren van de SS, kwam minstens een derde om 
tijdens de evacuatie.

Op 20 en 21 april dreven de SS’ers meer dan
33.000 gevangenen van Sachsenhausen tussen de 
frontlinies op een dagenlange mars naar Schwerin. 

The death marches that followed the evacuation 
of the concentration camps count among the 
prisoners’ most horrendous experiences. From 
1944 on, the allied troops advanced, with great 
casualties on all sides to the territory of the 
‘German Reich’. Gradually the concentration 
camps, which were located near the front, 
were abandoned by the SS, who moved out
the prisoners and the production facilities. 
The SS cramped prisoners into goods wagons or 
compelled them to go on forced marches, that 
often covered hundreds of kilometres, for days 
on end. Out of more than 700.000 concentration 
camp prisoners in the hands of the SS in January 
1945, at least a third perished during the 
evacuation.  

On 20 and 21 April, the SS drove more than 
33.000 prisoners from Sachsenhausen between 
the front lines on a days-long march to Schwerin. 

Er zijn borden geplaatst langs 
de route van de dodenmars 
van Sachsenhausen naar 
Schwerin. Bron: privécollectie.

Signs have been placed along 
the route of the death march 
from Sachsenhausen to 
Schwerin. Source: private 
collection.

DE OORLOG 
NADERT HAAR EINDE 
MAAR NIET VOOR DE 
GEVANGENEN

THE WAR 
IS NEARING ITS END 
BUT NOT FOR THE 
PRISONERS

Eind 1944 begon de SS concrete plannen te 
maken om het concentratiekamp Sachsenhausen 
te ontruimen. Aanvankelijk hadden de SS-leiders 
gepland om alle gevangenen te vermoorden.
Om technische redenen moesten ze van dit idee 
afzien.  Daarom besloten ze om verschillende 
massamoorden uit te voeren: zieken, Joden, 
mensen die getuige waren geweest van misdaden 
van de SS of die als gevaarlijk werden beschouwd, 
werden vermoord in de vernietigingsfaciliteiten 
van het concentratiekamp. Meer dan 15.000 
andere zieke gevangenen werden afgevoerd 
naar de ‘kampen voor stervenden’. De situatie in 
het hoofdkamp Sachsenhausen, dat al volledig 
overbevolkt was, verslechterde toen meer 
gevangenen uit de satellietkampen arriveerden. 

Begin 1945 gooide de SS al meer dan 8 ton 
menselijke as uit het crematorium van 
Sachsenhausen in het kanaal naast Klinker om
het bewijs van hun misdaden uit te wissen.

Een geallieerde luchtaanval vernietigt het 
grootste deel van Klinker op 10 april 1945. Enkele 
honderden gevangenen verliezen het leven.

De Vink (100873) overleeft de vernietiging van 
Klinker zoals gedocumenteerd door het NIOD 
(Archief 250K - #720) als een van de Nederlanders 
die op 17 april 1945 in Sachsenhausen of in de 
ondercommando’s (nog) aanwezig waren.

At the end of 1944 the SS began making 
concrete plans to evacuate concentration 
camp Sachsenhausen. Initially SS leadership 
had planned to murder all of the prisoners. 
They had to abandon the idea for technical 
reasons.  Consequently they decided to carry 
out various mass-murder campaigns: The 
sick, the Jews, those who had witnessed SS 
crimes or were considered dangerous were 
murdered in the concentration camp’s 
extermination facilities. Well over 15.000 
other sick prisoners were disposed of in the
‘camps for the dying’. The situation in the 
main camp of Sachsenhausen, which was 
already totally overcrowded, worsened when 
more prisoners, arrived fromthe satellite camps. 

In early 1945 the SS tipped over 8 tons of 
human ash from Sachsenhausen crematorium 
into the canal next to Klinker to eliminate 
evidence of their crimes. 

An allied air-raid destroys most of Klinker 
on April 10, 1945. Several hundred prisoners 
lose their lives.

De Vink (100873) survives Klinker’s destruction 
as documented by the NIOD (Archive 250K-
#720) as one of the Dutchmen (still) present
in Sachsenhausen or in the subcamps on
17 April 1945.
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Dr. Ir. Ringers, Dir. Generaal van de Wederopbouw

P. Jongeling, Groningen, journalist bij een Groninger Dagblad

Mr. Rutgers, Secr. van de liberale Staatspartij

(Directie Haan)

Koos Vorrink en zijn broer Adriaan, partijleden SDAP

Rustema, Radiobedrijf, Middelstum

Klaas Toornstra, Directeur van de Arbeiderspers in Friesland, laatstelijk wonende in Amsterdam

Ir. Kroon, Gemeentebedrijven Amsterdam

Dr. Rutgers, arts, zoon van Dr. A. A. L. Rutgers	 oud-gouverneur van Suriname

Frans Lelou, zoon van den koster der Valkenboschkerk in ’s-Gravenhage

Dr. De Vink, arts

Mr. Kees Becht, Bergen op Zoom

Dr. Boers, arts

A.Theunissen, directeur glasfabriek Dordrecht

Bron: NIOD Archief 250K #720
Source: NIOD Archive 250K #720

In het Archief van het NIOD is het volgende terug 
te vinden: 

‘Het kamp werd op 21 april 1945 ontruimd en na 
enkele dagmarschen ondergebracht in een bos op 
het landgoed Beelow ten noorden van Wittstock. 
Op 28 april de dag van mijn (andere Nederlandse 
arts van wie persoonlijke teksten over gevangenschap 
in betreffende map van het NIOD zit, red.) vrijlating 
vertoefden daar o.m. in redelijke gezondheid’:

The following can be found in the 
NIOD Archive:

‘The camp was evacuated on 21 April 1945 and, 
after several day marches, the group settled in a 
forest on the Beelow estate north of Wittstock.
On 28 April the day of my (other Dutch doctor 
whose personal texts about imprisonment are in 
this folder of NIOD, editor) release, among others 
were staying there in reasonable health’:

Vic Hermens beschreef de omstandigheden in de 
aanloop naar de dodenmars als volgt:

In februari werden voorbereidingen getroffen 
voor een groot transport: wie niet in staat was 500 
kilometer te lopen, diende zich te melden. Als dat na 
medische keuring juist bleek, zou hij enkele dagen 
later per trein worden afgevoerd. De Vink keurde 
zowat alle Nederlanders af – de meesten wogen nog 
nauwelijks 50 à 55 kg. – daarmee het beste doend 
wat er in die situatie gedaan kon worden. De Vink, 
die niet weg mocht, wilde Hermens die wegens 
lichamelijke zwakte ook af gekeurd was, graag als 
priester bij zich houden voor de achterblijvers: 
‘Dat was op dat tijdstip mijn redding, want achteraf 
bleek de trein naar Bergen-Belsen te zijn gegaan.
 (….) Eind maart, begin april (precies weet ik het 
niet meer) werd ons kamp door de Amerikanen 
gebombardeerd waarbij honderden van de 1500 
gevangenen omkwamen, waaronder ook 2 van 
de 13 Nederlanders.’ 12 

Vic Hermens described the circumstances 
leading up to the death march as follows:

In February, preparations were made for 
a major transport: anyone unable to walk 
500 kilometres had to report. If that proved 
correct after medical examination, he would 
be transported by train a few days later. De Vink 
rejected just about all Dutchmen – most still 
weighed barely 50-55 kg. – thereby doing the 
best that could be done in that situation. De 
Vink, who was not allowed to leave, was happy 
to keep Hermens, who had also been rejected 
due to physical weakness, with him as a priest
for those who stayed behind: ‘That was my 
salvation at that time, because afterwards 
the train turned out to have gone to Bergen-
Belsen. (…) In late March, early April (I don’t 
remember exactly), our camp was bombed by
the Americans, killing hundreds of the 1,500 
prisoners, including 2 of the 13 Dutchmen.’ 12
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>>
Gedenkstätte Todesmarsch in het Belower Wald. Bron: privécollectie

Gedenkstätte Todesmarsch in the Belower Wald. Source: private collection

In het Belower Wald is een openlucht-
tentoonstelling en een monument dat de meer 
dan 16.000 gevangenen van het concentratiekamp 
Sachsenhausen herdenkt, die in april 1945 een 
paar dagen in de open lucht in het bos moesten 
bivakkeren. Aangezien er 33.000 gevangenen 
aan deze tocht begonnen, impliceert dit dat de 
helft van de gevangenen onderweg is omgekomen.
Een vreselijk drama. 

In Belower Wald, there is an open air 
exhibition and a monument commemorating 
the more than 16,000 prisoners of
concentration camp Sachsenhausen, who 
had to bivouac in the open air in the forest 
for a few days in April 1945. As 33,000 
prisoners embarked on this march, this 
implies half of the prisoners died along 
the way. An awful tragedy.
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In de Arolsen Archives is een kaart te vinden die 
aangeeft welke tocht de gedetineerden hebben 
moeten doorstaan.

Als door een wonder overleven Louis de Vink 
en Vic Hermens de dodenmars:

‘Na een voettocht van zes dagen en 150 km. vanaf 
Sachsenhausen onder slechte omstandigheden 
en zonder voedsel, bereikte hij met nog vijf over-
gebleven Nederlanders, waaronder de medicus 
De Vink, een kanaal ten oosten van Schwerin. Aan 
de andere kant bevonden reeds de Amerikanen die 
een verslagen Duits leger van 40.000 man, voor de 
Russen op de vlucht, ontwapenden en interneerden. 
In deze chaotische situatie lukte het Hermens en de 
zijnen over een enkele brug in Schwerin te komen, 
waar zij door de Amerikanen aan voedsel, kleding 
en onderdak geholpen werden.’ 13

Een enorm aantal gedetineerden komt om tijdens 
de dodenmars doordat velen ernstig verzwakt 
zijn of doordat zij vermoord werden door de 
SS-soldaten die de groep begeleiden op de tocht. 
Voor het minst of geringste werden gedetineerden 
vermoord. Het Rode Kruis kon de route volgen van 
de groep doordat langs de kant van de weg de 
stoffelijke overschotten van veel gedetineerden 
werden aangetroffen.

“Het Rode Kruis kon direct na de capitulatie de 
martelgang van het gevangenenleger van alle 
nationaliteiten volgen door de lijken te volgen van 
hen die waren gecrepeerd of doodgeschoten als zij 
achter bleven of uit de rij gingen om hun behoefte 
te doen of om bieten van het land te rapen als 
voedsel, aldus drs. Hermens. Ik heb op die tocht 
voortdurend mensen de absolutie lopen geven (...) 
veertig kilo woog ik ongeveer toen ik Meckelenburg 
binnenstrompelde, maar haat kende ik niet.” 14 

A map can be found in the Arolsen 
Archives showing the journey the prisoners 
had to endure.

As if by a miracle, Louis de Vink and Vic 
Hermens survive the death march: 

‘After a six-day, 150-km hike from 
Sachsenhausen in poor conditions and 
without food, he and five remaining Dutchmen, 
including the medic De Vink, reached a canal 
east of Schwerin. On the other side were 
already the Americans disarming and interning 
a defeated German army of 40,000 men, 
who had fled the Russians. In this chaotic 
situation, Hermens and his men managed to 
reach Schwerin over a single bridge, where 
they were helped by the Americans to get 
food, clothing and shelter.’ 13 

A huge number of prisoners died during 
the death march as many were severely 
weakened or killed by the SS soldiers 
accompanying the group on the march. 
Detainees were killed for the slightest 
thing. The Red Cross was able to trace 
the group’s route because the remains 
of many detainees were found by the
roadside. 

“Immediately after the capitulation, the Red 
Cross was able to follow the torturous route of the 
army of prisoners of all nationalities by following
the corpses of those who had been left to die or 
shot as they stayed behind or went out of line to 
to relieve themselves or to pick up beets from 
the land as food, Hermens said. On that trip, 
I constantly walked around giving people absolution 
(....) around forty kilos I weighed when I stumbled 
into Meckelenburg, but hatred I did not know” 14

De route die werd afgelegd tijdens de dodenmars na de evacuatie 
van Sachsenhausen. Bron: Arolsen Archives. 

The route taken during the death march after the evacuation 
of Sachsenhausen. Source: Arolsen Archives. 
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Lijst van gevangenen van concentratiekamp Sachsenhausen die geregistreerd 
zijn in Hagenow. Bron: Arolsen Archives

List of prisoners of the CC Sachsenhausen who were registered in 
Hagenow. Source: Arolsen Archives.

Dwarshuis Pieter	 21-8-20	 Verzijden Willem	 8-4-23
Beem Christiaan	 1-9-18	 Vink Theodoor	 17-12-08
Hillen Gustaaf	 17-8-19	 Helmers Hendrik	 27-11-16
Van Gent Maarten	 9-7-18	 Prenger Adriaan	 10-2-22
Luteraan Hans	 10-8-16	 Eyffinger Albert	 14-10-18
Glazenburg Hilko	 4-11-15	 Hermens Victor	 29-2-16
Geuzenbeek Jan	 4-11-19	 Janssen Jules	 7-5-18
Moor Robert	 4-12-11	 Nesoby Jan	 28-11-20
Cooyman Harry	 27-5-22	 Houwen Willem	 22-3-11
Cameritsch Peter	 16-7-24	 Smits Jan 	 10-6-97
Garskamp Antonius	 24-1-03	 De Vink L. Dr	 30-1-07
Vossen Joseph	 22-2-23	 Van Raalte Willem	 1-5-16
Van Hout Jan	 21-10-93	 De Vries Henri	 6-7-11
De Jongh Simon	 3-7-19	 Meester Marinus	 22-7-21
Luurtsema Frederik	 13-11-00		

Nederlandse politieke gevangenen die aankomen in Hagenow (Schwerin) op 
10.05.45 na 16.00 uur. Bron: NIOD Archief 250K #720

Dutch political prisoners arriving in Hagenow, Schwerin on 10.05.45 
after 4pm. Source: NIOD Archives 250K #720

Er zijn meerdere lijsten waarop De Vink wordt 
genoemd als overlevende van de dodenmars, zoals 
op de twee lijsten op pagina 41, die opgesteld zijn 
naar aanleiding van zijn aankomst op 10 mei 1945 
in Hagenow. Dit is vijf dagen nadat de oorlog in 
Nederland ten einde is gekomen en twee dagen 
na de capitulatie van Nazi-Duitsland.

Op 11 mei komt de tekenaar Jan Budding,
die eveneens in Sachsenhausen had gevangen 
gezeten, aan in Hagenow en maakt een tekening 
van de voormalige gevangenen uit Nederland die 
uitrusten met als onderschrift ‘De bevrijding’.

Het is niet duidelijk op welke manier De Vink 
uiteindelijk naar Amsterdam terugkeert, maar 
waarschijnlijk is dit pas op 10 juni 1945 geweest. Zo 
valt op te maken uit verschillende archiefstukken 
van het Nederlandse Rode Kruis. Het zal de eerste 
keer zijn dat hij zijn derde kind ziet, die op 12 
februari 1945 tijdens zijn gevangenschap is geboren.

There are several lists on which De Vink is 
mentioned as a survivor of the death march,
such as on the two lists on page 41, drawn up upon
his arrival on 10 May 1945 in Hagenow. This 
is five days after the war was ended in the 
Netherlands and two days after the capitulation 
of Nazi-Germany.

On the 11th of May the artist Jan Budding, 
who had been held in Sachsenhausen, arrives
in Hagenow and made this drawing of the 
former prisoners from the Netherlands resting 
with caption ‘The Liberation’.

It is not clear in how De Vink eventually 
returned to Amsterdam, but most likely 
this must have been on 10 June 1945. This is 
according to various records of the Dutch Red 
Cross. It would be the first time he saw his 
third child, born on 12 February 1945 during
his captivity. 

Bron: https://www.janbudding1922.nl/kamptekeningen/ Source: https://www.janbudding1922.nl/kamptekeningen/
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Op basis van deze stukken lijkt het er op dat De 
Vink mogelijk via Trelleborg in Zweden huiswaarts 
is gekeerd.

Based on these documents, it seems that 
De Vink may have returned home via Trelleborg 
in Sweden.

Bron: Archief Nederlandse Rode Kruis, Afwikkelingsbureau 
Concentratiekampen Cartotheek (ABC), archiefnummer 2.19.313, 
inventarisnummer 76

Source: Archives of the Netherlands Red Cross, Afwikkelingsbureau 
Concentratiekampen Cartotheek (ABC), archiefnummer 2.19.313, 
inventarisnummer 76

>> 	  
Bron: Archief Nederlandse Rode Kruis, Centrale Europese Carthoteek 
(archiefnummer 2.19.287), inventarisnummer 393

Source: Archives of the Netherlands Red Cross, Centrale Europese 
Carthoteek (archiefnummer 2.19.287), inventarisnummer 393
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NA DE OORLOG AFTER THE WAR

Op 30 juni 1946 bevalt zijn vrouw van hun 
vierde kind. 

De Vink wordt voor zijn optreden tijdens de 
oorlog geëerd met het Herinneringskruis 1939-
1940 van het Nederlandse Rode Kruis,15 per 
Koninklijk Besluit met het Officierskruis,16 voor zijn 
eervolle langdurige effectieve dienst als Nederlandse 
officier en in 1980 met het Verzets-herdenkingskruis, 
de onderscheiding bestemd voor deelnemers aan 
het verzet tegen de bezetters van Nederlands 
grondgebied in de Tweede Wereldoorlog.

In het archief van de Binnenlandse Strijdkrachten 
is een aanvraagformulier opgenomen dat destijds is 
ingediend door W.A. Boswijk met een interessante 
bijlage waarin Tj. Van der Ploeg een opsomming 
geeft van de daden van verzet die De Vink heeft 
gepleegd in zijn oorlogsjaren en tijdens zijn periode 
in Kamp Sachsenhausen.  

On 30 June 1946, his wife gave birth to their 
fourth child. 

De Vink was honoured for his actions during 
the war with the Remembrance Cross 1939-
1940 of the Netherlands Red Cross,15 by 
Royal Decree with the Officer’s Cross,16 for his 
honourable prolonged effective service as 
a Dutch officer and in 1980 with the Resistance 
Memorial Cross, the decoration intended for 
participants in the resistance against the 
occupiers of Dutch territory in World War II. 

The archive of the Internal Armed Forces 
contains an application form submitted at
the time by W.A. Boswijk with an interesting 
appendix in which Tj. Van der Ploeg lists the 
acts of resistance committed by De Vink during 
his war years and during his time in Camp 
Sachsenhausen.

>>
Bron: Binnenlandse Strijdkrachten (BS) (archiefnummer 2.13.137),
inventarisnummers 4291 (dossier Vink, L.P.H.J. de)
Source: Binnenlandse Strijdkrachten (BS) (archiefnummer 2.13.137), 
inventarisnummers 4291 (dossier Vink, L.P.H.J. de)
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E N G L I S H  T R A N S L AT I O N

Report Dr L.P.H.J. de Vink    30.1.07

1.	 De Vink was chartered by me (v.d. Ploeg Tj.) in November 1940 to serve 
	 if any chapter were to be set up.
2.	 Had discussions with de Vink about all kinds of work that needed to be done.
3.	 Engaged by me in the O.D. Later became my deputy as commander of 
	 the General Reserve of Region 10.
4.	 As such was always the go-between when things became too dangerous for me.
5.	 After my capture he took over my command and further organised the 
	 battalion A.R.
6.	 Espionage services were carried out by him and he gave orders to van Breda for this 	
	 purpose. Work was done on. 
	 a.	 schiphol airport with electrical cable connections.
	 b.	 the electricity network of North Holland.
	 c.	 Havelte airfield.
	 d.	 defence works Zandvoort. 
	 e.	 defence works Haarlemmermeer and surroundings.
	 f.	 defence works Haarlem.
	 g.	 Telephone exchange Haarlem.
	 h.	 Defences Oost-Voorne-Rozenburg.
	 i.	 IJmuiden defences, around Amsterdam.
	 j.	 Inundation areas in North and South Holland.
	 k.	 Minefield in IJmuiden, where Van Breda (spy) was arrested.
7.	 provision of food cards for reserve officers in hiding.
8.	 Helping Jews – medical advice for K.P. – sabotage deployment of labour force – 
	 sabotage sterility certificate for Jews – student support and secret colleges.
9.	 Was arrested 13 July 1944; was transferred from Vught to Sachsenhausen. 
	 Worked at the Klinkerwerk north of Oranienburg as a doctor, he sabotaged the labour 
	 deployment there and urged the camp inmates to show passive resistance. On the 
	 trip to Schwerin, he fiercely opposed the Germans and organised food for the Dutch.
10.	After liberation, he did not first seek an opportunity to go home himself, but first 
	 repatriated all the Dutch from Oranienburg as well as the Belgian and French 
	 diplomatic prisoners from the Hagenau camp and then went himself.

’s-Hertogenbosch 29-12-1945
Reserve captain

Tj. v.d. Ploeg.
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As a concentration camp prisoner, De Vink was eligible for various schemes 
and this required administrative records. For instance, De Vink was entitled to 
financial compensation, and to this end he applied to the Central Settlement 
Office German Damage Benefits. The archives contain a handwritten letter 
from Louis de Vink.17

Amsterdam, 27 june 1963
Dear Sirs,

The undersigned was a member of the O.D. when it was set up. At the time, Lt. v.d. Ploeg was the cdt. of 
department Zuid. He was detained. I took over command and took care of orders to and from spies (v. Tilburg 
Heemstede, who died of asthma after the war). Lived in Putten at the time. During this command, I was in contact 
with the liaison officer who was caught and struck out. With me, the cdt. West was caught (Bontekoe and Zwart). 
Besides this work, I provided voucher cards for soldiers in hiding and gave lectures to students in hiding.

On the enclosed reply form, De Vink answered a number of questions:

Application form A.
Central Settlement Office German Claims Payments
Keizersgracht 105, Amsterdam
(...)

7. 	 For what reason did deprivation of liberty take place?
LdV: 
O.D. cdt. South also teaching students, caught after liaison officer gave me away.

13.  Name of camp/prison
LdV: 
1. 	 Weteringschans July-Aug
2. 	 Vught (bunker) 	 	 	 	 Aug ’44-Sep ’44 (‘Dolle dinsdag’)
3. 	 Sachsenhausen 	 	 	 	 Oct-April
	 (at lower Klinker)
4. 	 illegible
5. 	 Freed at Schwerin on march to Lübeck. 	 May ’45

Then arranged for the return of the Dutch prisoners and then returned myself.

Als concentratiekampgevangene kwam De Vink na de oorlog in aanmerking voor diverse 
regelingen en hiervoor moest het nodige administratief worden vastgelegd. Zo heeft 
De Vink recht op financiële tegemoetkoming en daartoe dient hij een aanvraag aan bij 
het Centraal Afwikkelingsbureau Duitse Schade-Uitkeringen. In het archief bevindt zich
een handgeschreven brief van Louis de Vink op zijn eigen briefpapier.17

Amsterdam, 27 juni 1963
Mijne Heeren,

Ondergetekende was bij de oprichting lid der O.D. Destijds was de lt. v.d. Ploeg de cdt. van afd. Zuid. Deze werd 
afgevoerd. Ik nam het commando over en verzorgde opdrachten aan en des spionnes (v. Tilburg Heemstede, die 
na de oorlog aan asthma ten onder ging). Woonde toen in Putten. Tijdens dit commando had ik contact met de 
verbindingsofficier die gepakt werd en doorsloeg. Met mij werd de cdt. West gepakt (Bontekoe en Zwart). Naast 
deze arbeid verzorgde ik bonkaarten voor ondergedoken militairen en gaf colleges aan ondergedoken studenten. 

Op het bijgesloten antwoordformulier heeft De Vink een aantal vragen beantwoord:

Aanvraagformulier A.
Centraal Afwikkelingsbureau Duitse Schade-uitkeringen
Keizersgracht 105, Amsterdam
(…)

7. 	 Om welke reden vond vrijheidsberoving plaats?
LV:
O.D. cdt. Zuid tevens onderwijs studenten, wegens doorslaan verbindingsofficier gepakt.

13.  Naam kamp/gevangenis
LV: 
1. 	 Weteringschans					     juli-aug
2. 	 Vught (bunker) 					     aug ’44 -sep ’44 (Dolle dinsdag)
3. 	 Sachsenhausen 					     okt -april
	 (bij lager Klinker)
4. 	 onleesbaar
 5. 	 Op mars naar Lübeck te Schwerin bevrijd. 		  Mei ‘45

Daarna voor de afvoer der Ned. gevangenen gezorgd en vervolgens teruggekomen.
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Verificatieformulier Nederlands Rode Kruis - Duur/reden vrijheidsberoving: 
Van 13.7.44 tot 10.6.45 - illegale activiteit. Bron: Archief Nederlandse Rode 
Kruis (NRK), Informatiebureau: Persoonsdossiers Europees (archiefnummer 
2.19.288), inventarisnummer 87313 

Verification form Netherlands Red Cross - Duration/reason for 
deprivation of liberty: From 13.7.44 to 10.6.45 - illegal activity. Source: 
Archief Nederlandse Rode Kruis (NRK), Informatiebureau: Persoonsdossiers 
Europees (archiefnummer 2.19.288), inventarisnummer 87313

Er zijn verschillende documenten terug te vinden 
in de archieven van de Binnenlandse Strijdkrachten 
en het Rode Kruis die verwijzen naar De Vink:

A few documents can be found in the archives 
of the Internal Armed Forces and the Red Cross 
that refer to De Vink:

Bron: Binnenlandse Strijdkrachten, archiefnummer 2.13.137, 
inventarisnummer 4797 (dossier Vink, L.P.H.J. de)

Source: Binnenlandse Strijdkrachten, archiefnummer 
2.13.137, inventarisnummer 4797 (dossier Vink, L.P.H.J. de)
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Na de oorlog zoeken voormalige gevangenen contact met elkaar 
via het Internationale Rode Kruis. Bron: Archief Nederlandse Rode
Kruis, Centrale Europese Carthoteek (archiefnummer 2.19.287),
inventarisnummer 393.  

After the war former prisoners seek contact with each other via 
the International Red Cross. Source: Archief Nederlandse Rode Kruis 
(NRK), Centrale Europese Carthoteek (archiefnummer 2.19.287),
inventarisnummer 393. 

LEVEN MET EEN 
ONVERWERKT VERLEDEN

LIVING WITH AN 
UNRESOLVED PAST

In de jaren na de oorlog zal De Vink zijn 
gynaecologiepraktijk en zijn werk voor de 
Landelijke Specialisten Vereniging (LSV) uitbreiden. 
Het gezin verhuist hiervoor naar Vondelstraat 99
in Amsterdam. De Vink is verbonden aan diverse 
Amsterdamse ziekenhuizen (OLVG, Purmerend, 
Anna Paviljoen en het Dijsselhof ziekenhuis) waar 
hij de operaties uitvoert en bevallingen begeleidt 
van zijn patiënten. 

Over zijn ervaringen als gevangene spreekt De Vink 
niet met zijn gezin. Die ervaringen worden alleen 
gedeeld met hen die er bij waren zoals Vic Hermens 
en bij de behandeling die De Vink ondergaat bij 
Centrum ‘45 onder leiding van professor Jan 
Bastiaans. ‘Bastiaans was al sinds de jaren vijftig 
betrokken bij onderzoek naar de Psychosomatische 
gevolgen van onderdrukking en verzet, zoals de 
titel van zijn lovend ontvangen proefschrift uit 
1957 luidde. Bastiaans, een autoritaire en sterke 
persoonlijkheid, verrichtte baanbrekend werk bij 
de behandeling van zijn patiënten. De kern van zijn 
behandeling, ook wel aangeduid als ‘psycholyse’, 
bestond uit een combinatie van psychoanalyse 
en het toedienen van kleine hoeveelheden LSD. 
Met behulp van de LSD achtte hij het mogelijk om 
de ervaringen sneller uit het onbewuste van de 
patiënt naar boven te halen dan bij de traditionele 
psychoanalyse. Onomstreden was zijn methode 
niet: vooral buitenlandse collega’s namen steeds 
meer afstand van deze behandeling.18 

In the years after the war, De Vink will 
expand his gynaecology practice and his work 
for the Landelijke Specialisten Vereniging (LSV). 
For this, the family moves to Vondelstraat 99 
in Amsterdam. De Vink is attached to several 
Amsterdam hospitals (OLVG, Purmerend, Anna 
Pavilion and the Dijsselhof hospital) where he 
performs operations and assists deliveries 
of his patients.

About his experiences as a prisoner, De Vink 
does not speak to his family. Those experiences 
are shared only with those who were there 
such as Vic Hermens and at the treatment 
De Vink is undergoing at Centrum ‘45 led by 
Professor Jan Bastiaans. ‘Bastiaans had been 
involved in research on the Psychosomatic 
Consequences of Oppression and Resistance
since the 1950s, as the title of his lauded 1957 
dissertation read. Bastiaans, an authoritarian 
and strong personality, did pioneering work in 
treating his patients. The core of his treatment, 
also referred to as ‘psycholysis’, consisted of a 
combination of psychoanalysis and administering 
small amounts of LSD. Using LSD, he considered
it possible to bring experiences to the surface 
from the patient’s unconscious more quickly 
than with traditional psychoanalysis. His method 
was not uncontroversial: foreign colleagues in 
particular increasingly distanced themselves 
from this treatment.’18



54 55

Op 3 april 1973 wordt De Vink benoemd tot 
Officier in de Orde van Oranje-Nassau 19 voor 
zijn bijdrage aan de Specialisten Registratie 
Commissie, zijn lidmaatschap van het bestuur 
van de Landelijke Specialisten Vereniging (LSV) 
en de Union des Spécialistes Européens. In 1977 
wordt hij vervolgens nog benoemd tot Ridder 
in de Orde van Sint-Silvester, in verband met 
zijn werk in diverse katholieke ziekenhuizen,
de medische wetenschap en de organisatie 
van de medische specialisten in Nederland.  

‘Ter gelegenheid van het 50-jarig bestaan 
van de Specialisten Registratie Commissie (SRC) 
gaf de Koninklijke Nederlandsche Maatschappij 
tot bevordering der Geneeskunst (KNMG) aan 
collega De Vink de opdracht de geschiedenis 
van deze commissie te schrijven. Hij was daartoe 
de aangewezen persoon omdat hij vele jaren 
secretaris van de SRC was. Het bleek zeer moeilijk 
om alle gegevens uit het verleden te achterhalen; 
veel documenten zijn verloren gegaan. De Vink 
slaagde er echter in om een samenhangend 
geheel te schrijven (…) Met de wrange humor 
hem eigen schreef De Vink mij dat hij hoopte 
dat het boek nog uitgegeven kon worden zonder 
een † achter zijn naam. Dit is geschied; hij heeft 
het nog in zijn definitieve vorm in handen gehad. 
In de geschiedschrijving van de KNMG en zijn 
organen is dit boek een onmisbaar element.’ 20 

De Vink overlijdt op tachtigjarige leeftijd op
18 mei 1987 in Amsterdam.

On 3 April 1973, De Vink was appointed 
Officer in the Order of Oranje-Nassau 19 for 
his contribution to the Specialists Registration 
Committee, his membership of the board of 
the National Specialist Association (LSV) and 
the Union des Spécialistes Européens. He 
was then further appointed Knight of the 
Order of St. Silvester in 1977, in connection 
with his work in various Catholic hospitals, 
medical science and the organisation of 
medical specialists in the Netherlands.  

‘On the occasion of the 50th anniversary 
of the Specialists Registration Committee (SRC),
the Royal Dutch Society for the Promotion 
of Medicine (KNMG) commissioned colleague 
De Vink to write the history of this committee.
He was the obvious person to do so because 
he was secretary of the SRC for many years. 
It proved very difficult to retrieve all data 
from the past; many documents were lost. 
However, De Vink managed to write a 
coherent whole (...) With the wry humour 
peculiar to him, De Vink wrote me that he 
hoped the book could still be published 
without a † after his name. This happened; 
he still had it in his hands in its final form. 
In the historiography of the KNMG and 
its organs, this book is an indispensable 
element.’ 20

De Vink passes away at the age of eighty 
on 18 May 1987 in Amsterdam.
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Louis de Vink met zijn oudere zus, als tiener en als student. Louis de Vink with his older sister, as teenager and as student.

TIJDLIJN TIMELINE

1907	 30 januari	 Louis de Vink geboren in Utrecht	 Louis de Vink born in Utrecht

1933	 9 februari 	 Afgestudeerd arts	 Graduated physician
1936  	 3 juli	 Promotie afgerond	 Obtains PhD doctorate
1939	 23 mei 	 Huwelijk met C.M.L. van Iersel	 Marriage with C.M.L. van Iersel

1940	 15 mei	 Capitulatie van Nederland 	 The Netherlands surrenders
			   na korte strijd met Duitsland	 to Germany after a short battle
	 	 9 oktober	 Geboorte van zoon Peter	 Birth of son Peter
1942	 29 november	 Geboorte van dochter Marianne	 Birth of daughter Marianne
1944	 6 juni	 D-day, geallieerde troepen 	 D-day, the Allied forces
			   komen aan in Normandië 	 invade Normandy 
	 	 13 juli	 Arrestatie in Amsterdam	 Arrested in Amsterdam
	 	 16 augustus	 Aankomst in Kamp Vught	 Arrival in Camp Vught
	 	 25 augustus	 Bevrijding van Parijs	 Liberation of Paris
	 	 3 september	 Bevrijding van Brussel	 Liberation of Brussels
	 	 6 september	 Vertrek uit Kamp Vught	 Departure from Camp Vught
	 	 9 september	 Aankomst in KZ Sachsenhausen	 Arrival in CC Sachsenhausen
	 	 26 oktober	 Bevrijding van Kamp Vught	 Liberation of Camp Vught
1945 	 12 februari	 Geboorte van zoon Lodewijk	 Birth of son Lodewijk
	 	 10 april	 Overleeft het bombardement 	 Survives the bombing
			   van Kamp Klinker	 of Camp Klinker
	 	 21 april	 Loopt in de dodenmars 	 Participates in death march
			   met 33.000 gevangenen 	 of 33.000 prisoners
			   van Sachsenhausen	 from Sachsenhausen
	 	 22 & 23 april	 Bevrijding van KZ Sachsenhausen 	 Liberation of CC Sachsenhausen 
	 	 5 mei	 Bevrijding van Nederland	 Liberation of the Netherlands
	 	 10 mei	 Aankomst in Hagenow (Schwerin)	 Arrival in Hagenow (Schwerin)
		  10 juni	 Terugkeer in Nederland	 Returned to the Netherlands

1946	 30 juni	 Geboorte van dochter Karin	 Birth of daughter Karin

1987	 18 mei	 De Vink overlijdt op tachtigjarige leeftijd	 De Vink passes away at the age of eighty
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NOTEN NOTES

	 1. 	www.oorlogsbronnen.nl
	 2.	 www.nmkampvught.nl
	 3.	 Afwikkelingsbureau Concentratiekampen: 
	 	 formulieren (archiefnummer 2.19.305), inventarisnummer 2, 	
	 	 dossier I.403
	 4.	  www.nmkampvught.nl
	 5.	 De Glorieuzen, Edouard de Nève 1946
  	6.	 Sachsenhausers sterker dan de dood, Diete Oudesluijs, 2021
	 7.	 De Glorieuzen, Edouard de Nève, 1946
	 8.	 Doopsgezinde Bijdragen, nieuwe reeks 31, 2005
	 9.	 Limburgs Dagblad, 28 maart 1980
	10.	 De Glorieuzen, Edouard de Nève, 1946
	11.	 De Glorieuzen, Edouard de Nève, 1946
	12.	 Doopsgezinde Bijdragen, nieuwe reeks 31, 2005
	13.	 Doopsgezinde Bijdragen, nieuwe reeks 31, 2005
	14.	 Limburgs Dagblad, 28 maart 1980
	15.	 Het Herinneringskruis 1939-1940 van het Nederlandse 
	 	 Rode Kruis. Het Kruis werd verleend aan vrijwilligers en 
	 	 medewerkers van het Nederlandse Rode Kruis die dienst 
	 	 hebben gedaan in de periode van de mobilisatie van de 
	 	 Nederlandse strijdkrachten (4 april 1939 tot 10 mei 1940) 
	 	 en gedurende de Duitse inval (10 tot 15 mei 1940).
	16.	 Deze onderscheiding is ingesteld door koning Willem II in 
	 	 1844 en wordt sindsdien uitgereikt op zijn verjaardag, 
	 	 6 december. Omdat tijdens deze uitreikingen in het 
	 	 officiersverblijf traditioneel een glaasje jenever werd 
	 	 genuttigd, wordt ze ook wel het Jeneverkruis genoemd.
	17.	 Centraal Afwikkelingsbureau Duitse Schade-Uitkeringen 
	 	 (CADSU) (archiefnummer 2.08.46), inventarisnummer 1444, 
	 	 dossier 316021
	18.	 De oorlog zit me op de hielen, Arno Bornebroek, 2010.
	19.	 De Orde van Oranje-Nassau bestaat sinds 4 april 1892. 
	 	 Voor een onderscheiding in deze orde komen personen in 
	 	 aanmerking die zich bijzonder verdienstelijk hebben 
	 	 gemaakt voor de samenleving.
	20.	 www.NTVG.nl
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	15.	 The Remembrance Cross 1939-1940 of the Netherlands 
	 	 Red Cross. The Cross was awarded to volunteers and staff of 
	 	 the Netherlands Red Cross who served during the period 
	 	 of mobilisation of the Dutch armed forces (4 April 1939 to 
	 	 10 May 1940) and during the German invasion (10 to 15 May 
	 	 1940).
	16.	 This decoration was instituted by King Willem II in 1844 and 
	 	 has since been awarded on his birthday, 6 December. Because 
	 	 a glass of ‘jenever’ was traditionally consumed in the officers’ 
	 	 quarters during these awards, it is also known as the Jenever 
		  Cross.
	17.	 Centraal Afwikkelingsbureau Duitse Schade-Uitkeringen 
	 	 (CADSU) (archiefnummer 2.08.46), inventarisnummer 1444, 
	 	 dossier 316021
	18.	 De oorlog zit me op de hielen, Arno Bornebroek, 2010.
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Louis de Vink met zijn moeder, als gynaecoloog en met zijn vrouw. Louis de Vink with his mother, as gynaecologist and with his wife. 
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Monument ter nagedachtenis aan de slachtoffers van KZ Sachsenhausen. 
Bron: privébezit

Memorial to commemorate the victims of CC Sachsenhausen. 
Source: private collection
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EEN VERHAAL DAT NOOIT VERTELD WERD

Louis de Vink heeft in de jaren na de oorlog
niet of nauwelijks gesproken over zijn verzets-
handelingen of zijn ervaringen als gevangene van 
de bezetter. In dit document trachten we voor 
onszelf iets meer duidelijkheid te krijgen over 
de periode 13 juli 1944 - juni 1945. Helaas zal er 
nooit een volledig beeld ontstaan van hetgeen
 hij, en velen met hem, heeft mee moeten 
maken. Dit document is vooral een poging om 
de gevonden informatie, in de vorm van een
tijdslijn samen te brengen. We pretenderen 
niet volledig te zijn in onze uiteenzetting. 
Dit jaar is het precies 80 jaar geleden dat hij 
werd gearresteerd.

AN UNTOLD STORY

In the years after the war, Louis de Vink 
hardly ever spoke about his resistance 
work or his experiences as a prisoner 
of the occupying forces. In this document,
we try to shed some light on the period 
13 July 1944 - June 1945 for ourselves. 
Unfortunately, there will never be a 
complete picture of what he, and many 
with him, had to go through. This document
is mainly an attempt to bring together 
the information found, in the form of 
a timeline. We do not claim to be complete
in our account. This year marks exactly 
80 years since his arrest.

LOUIS DE VINK


